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Ա զ գ ա յ ի ն գ ի տ ա ժ ո ղ ո վ Տ ւ փ ե ս տ ո ւ մ . 199Տ թ. սեպտեմբերի 1 9 — 2 0 ֊ ը 

Տրի ես տի Համալսարանի Հովանավորությամբ կայացել է միշՀ ամ ալս աբա-

նական ազգային XIV գհտաժողովր։ 

ԳիտաժողոՎին մասնակցում էին Բոլոնիա ի Հնագհտոլք! յան և միջնադա ո-иղիտո.ի1 ան բա-

ժիննեոը, Ջևնովաչի Լե գվա աղգագրա կան գիտությունների, Նեապոլի1 Աֆրիկատի ե արա-

րական ևրկրնԼրի ուսումնասիրությունների Արևելյան ինստիտուտի, Պադուա^ի Հնագոյն դի-

աт П >ան, Հոոմի Համալսարանի Հին աշխարհի վերաբերյալ ուսումնասիրությունների, Ֆլո-

րենցիա \ի Եվրասիական ուսումնասիրո-ւթ յունների ինստիտուտները և Միլանի Համալսարանի 

լեզվաբանության բաժինը։ 

Գիտաժ ողովի թեման էր «Դասական ժառանգության տարածում ը անտիկ դարաշրջանի 

վ Լոշում և միջնադարում լ ժառանգության ձԼերր և կառուցվածքըո։ 

Գիտաժողովում պրոֆ. Բոլոնյեզին հայտնել է, որ առաջիկա յոլմ նշվելու է Հայաստա-

նում քրիստոնեությունը պետական կրոն հռչակելու 1700-ամյա տարելիցը։ Այս ղարձր, իրո , 

պետականորեն իրականացվեց և ոչ թե Հայաստանում սոսկ իբրև քրիստոնեության առկայու-

թյու՛ն էր նշանակում, ինչպես եղել է քրիստոնեական աջխարՀի մյուս երկրների համար՝ 

313 թ՛, Կոստանղինի վճռից հետո։ Այս կարևոր իրողոլթ յոլնր, նկատել է պրոֆ. Բոլոնյեզին, 

հաշվի է առնվելու զ/, ա ս/ժ ո զովում ներկայացված հա յատզիտական հետազոտություններում։ 

Գիտաժ ոզովի հայս գիտական բաժնում «մի լան յան դպրոցի» մասնակցությամբ և Միլւսնի, 

Բոլոնիա էի, Զի ներածի գիտնականների արևելագիտական ուսումնասիրությունների հիման 

վրա ներկայացվի լ էին բանասիրական և դեղարվեստա պատկերագրական բնույթի արևելա-

գիտական զեկուցումներ, որոնք հաճախ համընկնում էին հայ-հոլնական համ եմ ատական վեր՝ 

լուծո-թ յոլնների:ն։ Ռ. Ս դարբին (Մ,ի լան) միջազղային լեզվաբանությանը նվիրված իր ելույ-

թում ուշադրություն դարձրեց նրան, որ հայերենի ղարղացոլմը նկատելի է Գրիգոր նաղիէսն-

զսւնցոլ vO րացիոն-իյ» աղոթքի հայերեն տարբերակում, մասնավորապես հունարեն բաղադրյալ 

բառերի թարգմանության օրինակնե՛րով։ Վ. Կալդո քնարին (Զիներ ա) ներկայացրել է «Արտի 

ղի Պաոլո է Տեկլսւի» հայերեն տարբերակի հաջողվածով! յան ապացույցները, իսկ Մ. Բ;սքսը 

(Բոլոնիա) ի հա տ է բերել դասական ձևերի առկա յուի! յունը հայկական վարքագրության ըն-

տիր նմուշներում։ 

Գիտաժողովի ո՛ւշագրավ դե կացողներից էր Գ. Ուլուհոջյանը (Բոլոնիա յի Համալսարան), 

որը ելոլքթ ունեցավ Հայկական ձեռագրերի ամբողջականության թեմ ա յուի։ Տվյալ Հի մնա -

Հւսրցի Համար այղ ղեկոլց ումն ո ներ Հիմնարա ր նշան ա կ ու [I յուն ։ 

ներկայացված I եմ աների ր աղ մ ա դան բնույթը և լայն ընդգրկումները պայմանավորված 

Հին նրանով, որ դի. տա ժողով ի սերուցքը հավաքված էր միջադգային ակադեմիաներից, որոնր 

նոր եռանդ և ուժ են ստանում ավելի սերտ Համադործակցության շնորՀիղ։ 

Հ ա J in q |ւ տ u ւ թ յ Ո ւն լւ Ր ւ ւ լ ո ս ի ա յ ա ս : Բոլոնիայի Գիտությունների Համալսարանի բանասիրու-

թյան և փիլիսոփա յաթ յան ֆակուլտետների հովանավորությամբ ակտիվացել է Հա^ոց լեղվի ե 

դրականության ուսուցումը՝ պրոֆ. Գ. Ո։ լու Հոջյանի ղեկավ ա բութ յա-մ բ, որ իրականա ւյ>վոէ մ Է 

դասական բանասիրության և արևելրի պատմության բաժնի ուսանողների Համար։ Աոաջին 

տարին այն ունի նախապատրաստական բնույթ, բացի հայ մշակույթի տարբեր ուղղություն-

ների դասավանդում ից, ոլսոլցանւ[ոլմ Է նաև ղրւսբար, որի քերականության յուրացումը իր՛ս-

գործվում Է V դ. :ս.նպիսի տեքստերի րնթ ե րցան ու թ ,ամ բ, որոնք կապված են սկդբնական 

ժամանակաշրջանի քյւիստոնեական Հայաստանի դրականության և պատմության հետ։ Ուսուց-

ման երկրորդ տարում հնարավոր Է կատարել ընտրություն՝ ա) դրա բարի իմաց ութ յան խո-

րացում և ավելի բարդ տ ե ք и տ ե ր ի։ ընի! երց ան ութ յուն՝ Հատկապես ուշադրություն դարձնելով 

հունարենից հայերեն թարգմանության հիմնահարցերին (դասական ժամանակաշրջան), բ) ժա-

մանակակից հայերենի ո-սուցոլմ (արևմտահայ և արևելահայ դրականություն) ։ Դասավան-
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դամր Հիմնականում, այսպիսով, զարգանամ Է երկու ուղղությամբ՝ 'այ մշակու էի ուսուցումը 

բնադոերի միջոցով կամ բնագրերը, որպես կաոևոր միջոց՛ Հայկական վաղ միջնադարյան 

ղ ասական ժ ա // :ս ՛է. դու թ յ ա ն յուրացման Համարէ 

Հայագիտական քյքւտաժոք|ո(| Տուրինոււ/, ՋԼնա|այում ե Լիվոոնոյում: Հայաստանում քրիս-
տոնեո՚թ ձանր պետական կոոն Հռչակ եք ո, 1700-ամ յակին Լր նվիրված աս քաղաքնեոամ 

1007 / / . մարտի H—11-ր տեղի ունեցած միջաղղային դիտաժոդովը՝ «Աո ղռանս Ւտալիո» 

խո բաղ բովէ Տարինոււ/ դիտաժողովր սկսվել Լ Կ. Րոնաբղիի ն Լ г ածս. կան խոսքով, ուո արժե-

քավորվել !.'ц Հա յ ֊ իտալական պատմ ամշակաթային, Հողե որ-կ ո ոն ակ ան ե աոևտոս տնտեսական 

Հարաբերություններ/։՝ վ ադնքական ժ՚սս տնակներից ի զերէ Հ ի շ ս ՚ ւ ա ոն-ո-Ո ու՛սն ե ոի վերա-

բերյալ Հետայ բրիր զեկուցումներով Հանղես եկան Լ. Զե թի յանը (Վենետիկի Համ ալսա՚.:ս\. , 

Կ. Մ Ա՜ն ջի անոն և 0. Կոնսիոիոն (Տար/էնի Համալսարան), Մ. Սանդրին (Միլանի Պոլիտեխ-

նիկական J , / / . Րենեղետտոն (Տա րին ի Համայնքի պատմ ական արխիվդ, կ. Բոնաոդին ( Տ ա ֊ 

րինի Պ nji տեխնիկա կան ) , Ջ. Բոլոնյեդին (Միլանի Կաթոլիկական Համալսարան՛) г 

ՋԼնո.|այոււ/ (մարտի 10) ելույթների մեծ մասը նվիրված Էր Հա լ-ջենովական աղերս-

ներին, Ս իք անում և ՍարղինիայՈէմ Հա յ-իտալական կրոնական ու տնտեսական, Սարղ/նիա-

jr. մ՝ tun! տրական, մշակութային ու դիվանագիտական Հարաբերությունների պատմությանը։ 

Նորույթներով Լին Հազեց ած Պ. Պերտոլինոյի, Գ, ՈւլաՀոջյանի, J?. Կալկանյոյի, Վ. Փամ բակ-

լանի, Մ. Տեստիի ե այ/ող ելույթները է 

1,յււ|ււոնոյ"ւմ կայացած եզրափակիչ նստաշրջանում Հա յ-իտալական առն չութ ա՛ների 

նւ..յն կտրվածքով ովադրավ պատԱ ամշակաթա յին ծալքեր բացաՀայտվեէյին մասԼ,սվորա~ 

պես Պ իղա, ո։ մ և Լիվ ոոնոյո մ Հայերի ներկայության, նրանց Համայնք, նե րի կացութեան ու 

ճակատագրի , պաշտոնավարության, ինչպես և Արեմո։ տք֊ Արևելք վ։ոխՀարաբեբաթչա..նե ո։.:մ 

Հայերի ժիջնոբղավորող կապի մասին։ ՀԼեկացոլմներով Հանղես եկան Ա. Օտտենֆրուն (Ս шиши֊ 

բուրզի Համա/սարան), Ֆ. Լ. Լա զան ան, Ֆ. Ֆիշերր (Պիզայի Համալսարան), (Ւ. Գեցոին (Պի-

զա էի Մանկավարժական ուսումնարան), Ա, Կաւ տան (Տարինի Պոլիտեխնիկական) և /:• րիշ-

ներ։ 

Գիտաժ ողովի կազմակերպմանը և զիտական բարձր մակարզակի ապաՀովմանը նպաստեց 

Լ. 1է,եբի յանի և Կ. Բոնա բղիի արղ,ո։նավետ ո։ տս՚ավ ո րի չ զո րծունե ութ յուն ր։ 

Գիտաժողովին մասնակցում Լին ՀՀ ԳԱԱ Պատմության ինստիտուտից՝ Հ . Աղետ/ ս անր 

(ոՀայաստանի Աոաջին Հանրապե՛տությունը և 1'աալի անս), Ա. /սառատյանը ( «Հ։ս յ-իտալական 

մշակութային Հարաբերություններ/։ XIX զ. ահևմտաՀա յ մամ ալումս), ՀՀ ԳՍ.Ա Արև ե լա զի -

տոթ/ան ինստիտուտից՝ Ա. Բոզոյանը ("Հայ մատենագրության մեջ պա Հպ։սնւէ ած՝ պապերի 

աոաջին նամտկնեբբս) և Պ. Չոբանյանր [ոՀայերի պաշտ ոն ավար ութ յաններր Իտալիայամ 

( X I I I ղ ՚ » ) I ։ ՀՀ ԳԱԱ Արվեստի ինստիտուտից՝ Մ. Հասրաթ յանը («Հայ միլն и. զար յան ճար-

տարապետության ո։սաժնս։ս\իրո թյանր իտալալի գիտնականների կողմիցս)։ 

՛հի տ;սժ ո զովի կազմակերպմանը և զիտական բարձր մակայւզակի ապահովմանն անղրա-

զաոնալիս Հարկ Է աո անձնացնել Լ. թէեքի յանի և Կ. Բոնարդիի՝ Հիրավի ա րզյանաղ ետ և տպա֊ 

վ ո րի Է զործանեաթ յունըւ 

Ս'|ւ7ա^(|Ա1յին (||ւ տ աժ ո զ ո վ Հ ո ո մ ո լ մ (Հռոմ, 25 սեպտեմբերի — Նեապոլ, 26—Г7 սեպտեմբե-

րի, 1007 թ.)ճ «Հայն Հեղինակները Միջին և Մերձավոր արևելքի լեզ աներով։ Ալեբսանղրի 

զեպրս թեմ տ յով Գիտաժողովին աղերսվող Հայագիտական զեկուցումներով Հանղես են եկել 

նաև Հայաստանի ներկայացուցիչները. Հ. Սիմոն յանը՝ «Ալեքսանզր Մակեղոնացա պատմ ու֊ 

թ^անրս, Ա. IIտեւի ան յանը՝ aԱլեքսանզր Մեծը Մովսես եւորենացու ոՀայոց պատմ ու //_, ան Л 

մեջ и (երևանի պետական Համալսարան), Պ. Մ արաղ յանը (ՀՀ 4՚ԱԱ Արևելագիտության ինս-

տիտուտ)՝ ոԿաոքեղոն կամ Քաղկեդոն, եզրի պ ա տ.մ ա քկան րս և Ս. Արևշատյանը (Մ. Մաշ-

տոցի ս&.վ. Հին ձեռագրերի ինստիտուտ)՝ Պէստոնի «Երկխո սաթ յունների и Հիս Հայերեն թարզ-

մ ան է..:թ ̂ աններբս իեմաներովւ Հայագիտական բնայթ անեին նաև Ս.-Մ. Լոմբաբդիի — Գ. Ուլոլ֊ 

Հոջյանի և /Ւ. Լ մ ի զտի զեկուցումները՝ դ Աղե քսան զրի վեպիս Հայկական տարբերակի վերա-

բերյալ, ինչպես նաև J ? . Բոլոնյեզիի և Ռ. Սկարբիի զեկուցումները միջնազարում Հունարենից 

արված Հայերեն թարզմանոլթ յունների մ ասին t 

Իտալ|ււււյո(ւք հ ր ա տ utrti i կվսւծ հա յ ւ ս զ ի տ ա կ ՚ ա ն ե ր կ ե ր : 1000-ական թթ. Իտալիա յամ լույս 

են տեււել է) ի շարք Հա յա զիտական երկեր և թարգմանություններ Հայ գոականաթ յունից, որ 

վկայում Լ այղ եոկրամ Հայագիտության զարզացմ ան մասին։ Ստորև բերվում կ այդ Հրա֊ 

տարակաթյունեերի ոչ լրիվ ցանկը. 
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